
PADOMES REGULA (KĀDP) 2025/2601

(2025. gada 15. decembris),

ar ko groza Regulu (EK) Nr. 765/2006 par ierobežojošiem pasākumiem, ņemot vērā situāciju 
Baltkrievijā un Baltkrievijas iesaistīšanos Krievijas agresijā pret Ukrainu

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 215. pantu,

ņemot vērā Padomes Lēmumu (KĀDP) 2025/2585 (2025. gada 15. decembris), ar ko groza Lēmumu 2012/642/KĀDP par 
ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Baltkrievijā un Baltkrievijas iesaistīšanos Krievijas agresijā pret Ukrainu (1),

ņemot vērā Savienības Augstās pārstāves ārlietās un drošības politikas jautājumos un Eiropas Komisijas kopēju 
priekšlikumu,

tā kā:

(1) Padome 2006. gada 18. maijā pieņēma Regulu (EK) Nr. 765/2006 (2).

(2) Regula (EK) Nr. 765/2006 īsteno pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā 2012/642/KĀDP (3).

(3) Padome 2025. gada 15. decembrī pieņēma Lēmumu (KĀDP) 2025/2585, ar ko groza Lēmumu 2012/642/KĀDP.

(4) Lēmums (KĀDP) 2025/2585 ievieš papildu kritēriju, lai iekļautu sarakstā fiziskas vai juridiskas personas, vienības vai 
struktūras, kuras ir atbildīgas par tādām uz Baltkrievijas Republiku attiecināmām darbībām vai politiku vai īsteno vai 
atbalsta šādas darbības vai politiku, vai gūst no tām labumu, vai ir iesaistītas šādās darbībās vai politikā, vai veicina 
šādas darbības vai politiku, kas grauj vai apdraud demokrātiju, tiesiskumu, stabilitāti vai drošību Savienībā vai vienā 
vai vairākās tās dalībvalstīs, starptautiskā organizācijā vai trešā valstī vai kas grauj vai apdraud vienas vai vairāku tās 
dalībvalstu vai trešās valsts suverenitāti vai neatkarību, tostarp gadījumos, kad tā rezultātā tiek traucēta kritiskās 
infrastruktūras darbība, ja ir saprātīgi uzskatīt, ka fiziskas vai juridiskas personas, vienības vai struktūras vismaz 
apzinājās iespējamās sekas. Politiskais konteksts un politiskie apsvērumi, lai noteiktu minētos ierobežojošos 
pasākumus, ir izklāstīti minētā lēmuma apsvērumos.

(5) Minētais grozījums ir jāatspoguļo Regulā (EK) Nr. 765/2006, lai nodrošinātu aizlieguma pareizu un vienotu 
īstenošanu visā Savienībā.

(6) Tādēļ Regula (EK) Nr. 765/2006 būtu attiecīgi jāgroza,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulas (EK) Nr. 765/2006 2. pantu groza šādi:

1) pantā iekļauj šādu punktu:

“6.a Regulas I pielikumā uzskaita arī:

Eiropas Savienības 
Oficiālais Vēstnesis
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765/oj).
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a) fiziskas vai juridiskas personas, vienības vai struktūras, ko Padome saskaņā ar Lēmuma 2012/642/KĀDP 4. panta 
1. punkta ca) apakšpunktu ir identificējusi kā tādas, kuras ir atbildīgas par tādām uz Baltkrievijas Republiku 
attiecināmām darbībām vai politiku vai īsteno vai atbalsta šādas darbības vai politiku, vai gūst no tām labumu, vai ir 
iesaistītas šādās darbībās vai politikā, vai veicina šādas darbības vai politiku, kas grauj vai apdraud demokrātiju, 
tiesiskumu, stabilitāti vai drošību Savienībā vai vienā vai vairākās tās dalībvalstīs, starptautiskā organizācijā vai trešā 
valstī vai kas grauj vai apdraud vienas vai vairāku tās dalībvalstu vai trešās valsts suverenitāti vai neatkarību, jo 
minētās personas veic šādas darbības:

i) plāno vai vada informācijas manipulācijas un iejaukšanās izmantošanu, tieši vai netieši iesaistās tajā, atbalsta vai 
kā citādi veicina to;

ii) plāno vai vada jebkādas darbības, kuras vērstas pret demokrātijas institūtu darbību, ekonomiskajām aktivitātēm 
vai sabiedrības interešu pakalpojumiem, tostarp, neatļauti iekļūstot kādas dalībvalsts teritorijā, arī tās gaisa telpā, 
vai kuru mērķis ir iejaukties kritiskajā infrastruktūrā, to bojāt vai iznīcināt, tostarp, izmantojot sabotāžu vai 
ļaunprātīgas kiberdarbības kā daļu no hibrīddarbībām, tieši vai netieši iesaistās šādās darbībās, atbalsta vai kā 
citādi veicina tās;

iii) plāno vai vada plašas vai sistemātiskas darbības, kuras traucē kritiskās infrastruktūras darbību, tieši vai netieši 
iesaistās tajās, atbalsta vai kā citādi veicina tās vai padara tās iespējamas;

b) fiziskas vai juridiskas personas, vienības vai struktūras, ko Padome saskaņā ar Lēmuma 2012/642/KĀDP 
4. panta 1. punkta cb) apakšpunktu ir identificējusi kā fiziskas vai juridiskas personas, vienības vai struktūras, kuras 
iesaistītas a) apakšpunktā minētajās darbībās;

c) juridiskas personas, vienības vai struktūras, ko Padome saskaņā ar Lēmuma 2012/642/KĀDP 4. panta 1. punkta 
e) apakšpunktu ir identificējusi kā juridiskas personas, vienības vai struktūras, kuras ir a) vai b) apakšpunktā minēto 
personu, vienību vai struktūru īpašumā vai kontrolē.”;

2) panta 8. punktu aizstāj ar šādu:

“8. Regulas I pielikums ietver arī fiziskas vai juridiskas personas, vienības vai struktūras, kas saistītas ar 5., 6. punktā, 
6.a punkta a) apakšpunktā, 7. un 7.a punktā minētajām personām, vienībām vai struktūrām.”

2. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2025. gada 15. decembrī

Padomes vārdā –

priekšsēdētāja

K. KALLAS 
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